
ELIGE UN IDIOMA / CHOOSE A LANGUAGE / CHOISIS UNE LANGUE / 
WÄHLE EINE SPRACHE / WYBIERZ JĘZYK / ВЫБЕРИ ЯЗЫК / 
ESCOLHE UM IDIOMA /  ОБЕРИ МОВУ / ALEGE IDIDOMA



NORMAS BÁSICAS DE 
SEGURIDAD PARA 
TRANSPORTISTAS

FABRICA SANTANDER 

SAINT GOBAIN PAM ESPAÑA



Respete la señalizacion exisrtente. Nunca realice cambios en su trayectoria o maniobre de forma no prevista sin 
autorizacion del responsible SG PAM que este gestionando su servicio.

No abandone nunca su vehiculo sin autorizacion. Esta prohibido invadir zonas de transito rorado sin que se hayan 
establecido las medidas de seguridad adecuadas y suficientes (Señalizacion, balizado…)

La circulacion de personas debe realizarse por los caminos peatonales establecidos

Ceda el paso a las carretillas elevadoras si estas van con carga. Recuerde que, por motivos de seguridad tienen prioridad de 
paso sobre cualquier otro vehiculo o peaton.

No se permite permanecer fuera de la cabina del camión frente a las estibas de tubos en ninguna circunstancia. Si durante 
la carga o descarga del vehículo este se abandona, se esperará en las zonas habilitadas para ello.

Esta prohibido sacar fotografias o filmar en video dentro de las instalaciones de SGPAM

Solo se permite fumar en las zonas habilitadas a tal fin.

No está autorizado el uso de teléfono móvil, emisoras u otros dispositivos de comunicación durante la circulación o 
durante la realización de maniobras. Si fuera necesario deberá detener el vehículo en zonas seguras antes de su uso

Si se desciende el vehículo deberá pararse completamente el vehículo y retirar las llaves del contacto

Los transportistas tienen prohibido el acceso al interior de la fabrica. Su permanencia en SGPAM se ceñira unicaente a las 
zonas de acopio y servicio de materiales y parques exteriores.

Conduzca de forma suave y evite maniobras bruscas.

Evite cualquier incidente que pueda causar un daño ambiental. En caso de incidente póngase en contacto con portería.

El transportista se hará cargo de reparar el daño y de retirar los residuos generados

Siga en todo momento las instrucciones de Seguridad 

NORMAS BASICAS DE SEGURIDAD PARA TRANSPORTISTAS
BIENVENIDO A SAINT-GOBAIN PAM ESPAÑA FÁBRICA DE SANTANDER

A continuación, le informamos de las normas básicas de seguridad e instrucciones a seguir en caso de emergencia durante su estancia en nuestras instalaciones.

Por su propia seguridad y la de tod@s, rogamos siga en todo momento las indicaciones detalladas a continuación:

Para cualquier consulta, por favor 
contacte con portería:

942249160

Muchas gracias por su
colaboración
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EPIS OBLIGATORIOS EN FUNCIÓN DE 
LA TAREA A REALIZAR

EPIS OBLIGATORIOS 

SIEMPRE 

USO OBLIGATORIO

 DE CALZADO DE SEGURIDAD

USO OBLIGATORIO DE ROPA 

DE ALTA VISIBILIDAD

USO OBLIGATORIO

 DE CASCO DE SEGURIDAD

USO OBLIGATORIO

 DE CASCO CON BARBUQUEJO EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PLATAFORMA DEL CAMIÓN O LA 

CISTERNA

USO OBLIGATORIO

 DE GUANTES DE SEGURIDAD CUANDO SE MANIPULA 

MERCANCIA, UTILES O HERRAMIENTAS

USO OBLIGATORIO

 DE GAFAS DE SEGURIDAD EN ZONAS U OPERACIONES 

CON RIESGO DE PROYECCION DE PARTICULAS

USO OBLIGATORIO

 DE  ARNES DE SEGURIDAD EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PARTE SUPERIOR DE LA CISTERNA

EPIS PARA OPERACIONES EN EL EXTERIOR DE LA NAVE



EPIS PARA OPERACIONES EN EL INTERIOR DE LA NAVE
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EPIS OBLIGATORIOS EN FUNCIÓN DE 
LA TAREA A REALIZAR

EPIS OBLIGATORIOS SIEMPRE 

USO OBLIGATORIO

 DE GUANTES DE SEGURIDAD CUANDO SE MANIPULA 

MERCANCIA, UTILES O HERRAMIENTAS

USO OBLIGATORIO

 DE  ARNES DE SEGURIDAD EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PARTE SUPERIOR DE LA CISTERNA

USO OBLIGATORIO
 DE CALZADO DE SEGURIDAD

USO OBLIGATORIO
 DE CASCO, GAFAS Y PROTECTORES 

AUDITIVOS

USO OBLIGATORIO
 DE  ROPA DE ALTA VISIBILIDAD

USO OBLIGATORIO
 DE  ROPA 

CON MANGA Y PANTALON LARGO

USO OBLIGTORIO DE 

MASCARILLA FILTRANTE FFP3

USO OBLIGATORIO

 DE CASCO CON BARBUQUEJO EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PLATAFORMA DEL CAMIÓN O LA 

CISTERNA



NORMAS BASICAS DE SEGURIDAD PARA TRANSPORTISTAS
PLAN DE CIRCULACIÓN

FLUJO CAMIONES 1

           PUNTO DE CARGA Y/O DESCARGA

1. Carga de tubos

2. Polvo cubilote

3. MP no metálicas

4. Arena macheria

5. Productos químicos

FLUJO CAMIONES 1

           PUNTO DE CARGA Y/O DESCARGA

6. Almacén general

7. Gasóleo

8. Ácido sulfúrico

9. Arena y cemento

10. Oxigeno

11. MP Metálicas

FLUJO  VEHICULOS LIGEROS

           PUNTO DE ESTACIONAMIENTO,  CARGA Y/O DESCARGA

12. Paquetería / material ligero, camiones de arena para dejar muestra

12

W.C. W.C.



BASIC SAFETY 
STANDARDS FOR 

CARRIERS

SANTANDER FACTORY SAINT 

GOBAIN PAM SPAIN



BASIC SAFETY RULES FOR CARRIERS
WELCOME TO THE SANTANDER FACTORY OF SAINT-GOBAIN PAM SPAIN !

Below we inform you about the basic safety rules and instructions to follow in case of an emergency during your stay at our facilities, 

For your everyone safety, please follow the instructions detailed below at all times.

If you have any questions, please 
contact the concierge:

942249160

Thank you very much for
collaboration

Respect the existing signage. Never make changes to your trajectory or maneuvers unexpectedly without the permission 
of the PAM SG manager who manages your service.

Never leave the vehicle without permission. It is forbidden to invade road traffic areas without adequate and sufficient 
safety measures (signage, markings, etc.) being put in place.

The movement of people must take place on the established pedestrian paths.

•

Yield to forklifts if they are loaded. Remember that, for safety reasons, they have the right of way over any other vehicle or 
pedestrian.

Under no circumstances is it allowed to stand outside the truck cab in front of pallets of hoses. If during
When loading or unloading the vehicle, it is abandoned, will be waited in the areas authorized to it.

It is forbidden to take photos or video recordings on the premises of the SGPAM

Smoking is only allowed in designated areas.

Use of mobile phones, transmitters or other communication devices while driving, or
when performing maneuvers. If necessary, the vehicle must be stopped in a safe place before using it.

If you exit the vehicle, it must come to a complete stop and the keys removed from the ignition

Transporters are prohibited from entering the plant. Their permanence within the SGPAM will be limited to the collection 
and service areas of materials and outdoor parks.

Drive smoothly and avoid sudden maneuvers.

Avoid any incidents that could cause damage to the environment. In the event of an incident, please contact the concierge service.
The carrier will be responsible for repairing the damage and removing the waste generated.

Respect the safety instructions received at all times,
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MANDATORY PPE DEPENDING ON 
THE TASK TO BE PERFORMED

PPE ALWAYS MANDATORY

MANDATORY USE OF SAFETY 

SHOES

MANDATORY USE OF 

HIGH VISIBILITY CLOTHING 

MANDATORY USE SAFETY 

HELMET

MANDATORY USE HELMET WITH CHINSTRAP IN OPERATIONS 

THAT REQUIRE CLIMBING ON THE BED OF THE TRUCK OR 

TANKER

MANDATORY USE SAFETY GLOVES WHEN HANDLING 

GOODS, TOOLS OR TOOLS

MANDATORY USE SAFETY GLASSES IN AREAS OR 

OPERATIONS WITH A RISK OF PARTICLE PROJECTION

MANDATORY USE SAFETY HARNESS IN OPERATIONS THAT 

REQUIRE CLIMBING ON TOP OF THE TANK 

PPE FOR OPERATIONS OUTSIDE THE FACTORY



PPE FOR OPERATIONS INSIDE THE FACTORY
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MANDATORY PPE DEPENDING ON 
THE TASK TO BE PERFORMED

PPE ALWAYS MANDATORY

MANDATORY USE SAFETY GLOVES WHEN HANDLING GOODS, 

TOOLS OR TOOLS

MANDATORY USE SAFETY HARNESS IN OPERATIONS THAT 

REQUIRE CLIMBING ON TOP OF THE TANK 

MANDATORY USE OF SAFETY SHOES

MANDATORY USE HELMET, GOGGLES AND 

HEARING PROTECTORS

MANDATORY USE OF 

HIGH VISIBILITY CLOTHING 

MANDATORY USE OF SAFETY SHOES

CLOTHING WITH SLEEVES AND LONG PANTS

MANDATORY USE OF FFP3 FILTERING MASK

MANDATORY USE HELMET WITH CHINSTRAP IN OPERATIONS 

THAT REQUIRE CLIMBING ON THE BED OF THE TRUCK OR 

TANKER



BASIC SAFETY STANDARDS FOR CARRIERS
CIRCULATION PLAN

TRUCK FLOW 1 

  LOADING AND/OR UNLOADING POINT

1. Tube loading 

2. Cupola powder 

3. Non-metallic MP 

4. Macheria sand 

5. Chemicals

TRUCK FLOW 1

LOADING AND/OR UNLOADING POINT 

6. General Warehouse

7. Diesel 

8. Sulfuric acid 

9. Sand and cement 

10. Oxygen 

11. MP Metallic

LIGHT VEHICLE FLOW PARKING, 

LOADING AND/OR UNLOADING POINT 

12. Parcel/light material, sand trucks to leave sample

12

W.C. W.C.

WATCH OUT FOR FORKLIFT 

TRAFFIC

RESPECT SPEED LIMITS AND 

TRAFFIC DIRECTION

RESPECT SIGNAGE



NORMES DE SÉCURITÉ 
DE BASE POUR LES 
TRANSPORTEURS

USINE DE SANTANDER SAINT 

GOBAIN PAM ESPAGNE



Respete la señalizacion exisrtente. Nunca realice cambios en su trayectoria o maniobre de forma no prevista sin 
autorizacion del responsible SG PAM que este gestionando su servicio.

Ne quittez jamais votre véhicule sans autorisation. Il est interdit d’entrer dans les zones de circulation routière sans que 
des mesures de sécurité adéquates et suffisantes aient été mises en place (signalisation, balisage…).

La circulation des personnes doit se faire par les cheminements piétons prévus.

Cédez le passage aux chariots élévateurs lorsqu’ils sont chargés. Pour des raisons de sécurité, ils ont la priorité sur tout 
autre véhicule ou piéton.

Il est interdit de rester hors de la cabine du camion face aux empilements de tuyaux, en toute circonstance. En cas 
d’abandon du véhicule pendant le chargement/déchargement, attendez dans les zones prévues à cet effet.

Il est interdit de prendre des photos ou de filmer à l’intérieur des installations de 
SGPAM.
Il est uniquement permis de fumer dans les zones 
prévues à cet effet.
L’utilisation du téléphone portable, de radios ou d’autres dispositifs de communication est interdite pendant la circulation 
ou les manœuvres. En cas de nécessité, arrêtez le véhicule dans une zone sûre avant toute utilisation.

Si vous descendez du véhicule, coupez le moteur et retirez la clé du contact.

L’accès à l’intérieur de l’usine est interdit aux transporteurs. Leur présence à SGPAM est limitée aux zones de stockage et 
de service des matériaux ainsi qu’aux parcs extérieurs.

Conduisez en douceur et évitez les manœuvres 
brusques.
Évitez tout incident susceptible d’occasionner un dommage environnemental. En cas d’incident, contactez la loge.

Le transporteur prendra en charge la réparation des dommages et l’évacuation des déchets générés

Suivez à tout moment les consignes de sécurité 

RÈGLES DE SÉCURITÉ DE BASE POUR LES TRANSPORTEURS
BIENVENUE À SAINT-GOBAIN PAM ESPAGNE – USINE DE SANTANDER

Vous trouverez ci-dessous les règles de sécurité de base et les consignes à suivre en cas d’urgence pendant votre séjour dans nos installations.

Pour votre propre sécurité veuillez suivre les instructions ci-dessous en tout temps :

Pour toute question, veuillez 
contacter la loge :

942249160

Merci pour votre
coopération
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EPI OBLIGATOIRE SELON LA TÂCHE À 
ACCOMPLIR

EPI TOUJOURS 

OBLIGATOIRE

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE CHAUSSURES DE SÉCURITÉ

UTILISATION OBLIGATOIRE DE

VÊTEMENTS HAUTE VISIBILITÉ

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE CASQUE DE SÉCURITÉ

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE CASQUE AVEC JUGULAIRE POUR LES OPÉRATIONS 

NÉCESSITANT DE MONTER SUR LA PLATEFORME DU CAMION OU 

SUR LA CITERNE

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE GANTS DE SÉCURITÉ LORS DE LA MANIPULATION DE 

MARCHANDISES, D’OUTILLAGE OU D’OUTILS

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE LUNETTES DE SÉCURITÉ DANS LES ZONES OU 

OPÉRATIONS À RISQUE DE PROJECTION DE PARTICULES

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE  ARNES DE SEGURIDAD EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PARTE SUPERIOR DE LA CISTERNA

EPI POUR OPÉRATIONS À L’EXTÉRIEUR DU BÂTIMENT



EPI POUR OPÉRATIONS À L’INTÉRIEUR DU BÂTIMENT
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EPI OBLIGATOIRE SELON LA TÂCHE À 
ACCOMPLIR

EPI TOUJOURS OBLIGATOIRE

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE GANTS DE SÉCURITÉ LORS DE LA MANIPULATION DE 

MARCHANDISES, D’OUTILLAGE OU D’OUTILS

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE  ARNES DE SEGURIDAD EN LAS OPERACIONES QUE 

REQUIERAN SUBIRSE A LA PARTE SUPERIOR DE LA CISTERNA

UTILISATION OBLIGATOIRE
 DE CHAUSSURES DE SÉCURITÉ

UTILISATION OBLIGATOIRE
 DE CASQUE, LUNETTES ET 
PROTECTIONS AUDITIVES

UTILISATION OBLIGATOIRE
 DE  ROPA HAUTE VISIBILITÉ

UTILISATION OBLIGATOIRE
 DE  ROPA 

À MANCHES LONGUES ET PANTALON 
LONG

USO OBLIGTORIO DE 

MASQUE FILTRANT FFP3

UTILISATION OBLIGATOIRE

 DE CASQUE AVEC JUGULAIRE POUR LES OPÉRATIONS 

NÉCESSITANT DE MONTER SUR LA PLATEFORME DU CAMION OU 

SUR LA CITERNE



RÈGLES DE SÉCURITÉ DE BASE POUR LES TRANSPORTEURS
PLAN DE CIRCULATION

FLUX CAMIONS 1

           POINT DE CHARGEMENT ET/OU DE 

DÉCHARGEMENT

1. Chargement de tuyaux

2. Poussière de cubilot

3. MP non métalliques

4. Sable de moulage

5. Produits chimiques
FLUX CAMIONS 1

           POINT DE CHARGEMENT ET/OU DE 

DÉCHARGEMENT

6. Magasin général

7. Gazole

8. Acide sulfurique

9. Sable et ciment

10. Oxygène

11. MP métalliques
FLUJO  VEHICULOS LIGEROS

           PUNTO DE ESTACIONAMIENTO,  CARGA Y/O DESCARGA

12. Colis / matériel léger, dépôt d’échantillon par camion de sable

12

W.-C. W.-C.

ATTENTION AU TRAFIC DE 

CHARIOTS ÉLÉVATEURS

RESPECTER LA VITESSE ET LA 

DIRECTION DE LA CIRCULATION 

RESPECT DE LA SIGNALISATION



GRUNDLEGENDE 
SICHERHEITSSTANDA

RDS FÜR TRÄGER

SANTANDER-FABRIK HEILIGER 

GOBAIN PAM SPANIEN



Respektieren Sie die bestehenden Beschilderungen. Nehmen Sie niemals unvorhergesehene Änderungen an Ihrer 
Flugbahn oder Manöver vor, ohne die Genehmigung des verantwortlichen SG PAM, der Ihren Service verwaltet.

Verlassen Sie Ihr Fahrzeug niemals ohne Genehmigung. Es ist verboten, Gebiete mit unruhigem Verkehr zu betreten, ohne 
dass ausreichende und ausreichende Sicherheitsmaßnahmen (Beschilderung, Markierung usw.) getroffen wurden.

Der Personenumzug muss auf den etablierten Fußwegen erfolgen

Gewähren Sie Gabelstaplern, wenn sie beladen sind. Denken Sie daran, dass sie aus Sicherheitsgründen Vorfahrt 
gegenüber jedem anderen Fahrzeug oder Fußgänger haben.

Es ist unter keinen Umständen erlaubt, außerhalb der Lkw-Kabine vor den Rohrpaletten zu stehen. Wenn es beim Be- oder 
Entladen des Fahrzeugs aufgegeben wird, wird es in den dafür eingerichteten Bereichen gewartet.

Es ist verboten, Fotos zu machen oder in den SGPAM-Einrichtungen auf Video zu filmen

Rauchen ist nur in den dafür eingerichteten Bereichen erlaubt.

Die Nutzung von Mobiltelefonen, Sendern oder anderen Kommunikationsgeräten während des Umlaufs oder bei 
Manövern ist nicht erlaubt. Falls nötig, müssen Sie das Fahrzeug vor der Nutzung in sicheren Bereichen anhalten

Wenn das Fahrzeug abgesenkt wird, muss es vollständig gestoppt und die Schlüssel aus dem Zündschloss entfernt werden

Träger dürfen die Fabrik nicht betreten. Ihre dauerhafte Präsenz im SGPAM wird sich ausschließlich auf die Bereiche der 
Sammlung und Versorgung von Materialien sowie Freiluftparks beschränken.

Fahre ruhig und vermeide plötzliche Manöver.

Vermeiden Sie alle Vorfälle, die Umweltschäden verursachen könnten. Im Falle eines Vorfalls wenden Sie sich bitte an den 
Concierge.

Der Transporteur ist für die Reparatur der Schäden und die Beseitigung des entfallenden Abfalls verantwortlich

Befolgen Sie jederzeit die Sicherheitsanweisungen

GRUNDLEGENDE SICHERHEITSSTANDARDS FÜR TRÄGER
WILLKOMMEN IN DER SANTANDER-FABRIK SAINT-GOBAIN PAM, SPANIEN,

Im Folgenden informieren wir Sie über die grundlegenden Sicherheitsregeln und Anweisungen, die Sie im Notfall während Ihres Aufenthalts in unseren 
Einrichtungen befolgen sollten.

Zu Ihrer eigenen und der Sicherheit tod@s befolgen Sie bitte jederzeit die untenstehenden Anweisungen:

Bei Fragen wenden Sie sich bitte 
an den Concierge:

+34 942249160

Vielen Dank für dein
Zusammenarbeit
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VERPFLICHTENDE PPE, ABHÄNGIG VON 
DER ZU ERLEDIGENDEN AUFGABE

VERPFLICHTENDE PPE 

IMMER 

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

 SICHERHEITSSCHUHE

PFLICHTGEBRAUCH VON KLEIDUNG 

HOHE SICHTBARKEIT

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

 SCHUTZHELM

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

HELM MIT KINNRIEMEN BEI EINSÄTZEN, BEI DENEN MAN AUF DIE 

LADEBANK DES LASTWAGENS ODER TANKWAGENS KLETTERN 

MUSS

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

SICHERHEITSHANDSCHUHE BEIM HANDHAB VON 

WAREN, WERKZEUGEN ODER WERKZEUGEN

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

SCHUTZBRILLEN IN BEREICHEN ODER EINSÄTZEN MIT 

EINEM RISIKO DER TEILCHENPROJEKTION

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

SICHERHEITSGURT BEI EINSÄTZEN, BEI DENEN MAN AUF DEN 

TANK KLETTERN MUSS

PPE FÜR EINSÄTZE AUSSERHALB DES HAUSES



PPE FÜR HAUSBETRIEB
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VERPFLICHTENDE PSA ABHÄNGIG VON 
DER ZU ERLEDIGENDEN AUFGABE

PPE IST IMMER VERPFLICHTEND

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

SICHERHEITSHANDSCHUHE BEIM HANDHAB VON 

WAREN, WERKZEUGEN ODER WERKZEUGEN

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

SICHERHEITSGURT BEI EINSÄTZEN, BEI DENEN MAN AUF DEN 

TANK KLETTERN MUSS

VERPFLICHTENDE NUTZUNG
 SICHERHEITSSCHUHE

VERPFLICHTENDE NUTZUNG
HELM, SCHUTZBRILLE UND 

HÖRSCHUTZ

VERPFLICHTENDE NUTZUNG
VON HOCHSICHTBARER KLEIDUNG

VERPFLICHTENDE NUTZUNG
KLEIDUNG 

MIT ÄRMELN UND LANGEN HOSEN

VERPFLICHTENDE NUTZUNG VON 

FFP3-FILTERMASKE

VERPFLICHTENDE NUTZUNG

HELM MIT KINNRIEMEN BEI EINSÄTZEN, BEI DENEN MAN AUF DIE 

LADEBANK DES LASTWAGENS ODER TANKWAGENS KLETTERN 

MUSS



GRUNDLEGENDE SICHERHEITSSTANDARDS FÜR TRÄGER
ZIRKULATIONSPLAN

LKW-FLUSS 1

           LADE- UND/ODER ENTLADEPUNKT

1.    Rohrladung

2. Kuppelpulver

3. Nichtmetallischer MP

4. Macheria Sand

5. Chemikalien

LKW-FLUSS 1           

          LADE- UND/ODER ENTLADEPUNKT

6. Allgemeines Lagerhaus

7. Diesel

8. Schwefelsäure

9. Sand und Zement

10. Sauerstoff

11. MP Metallic

LEICHTER FAHRZEUGFLUSS

           PARK-, BE- UND/ODER ENTLADEPUNKT

12. Paket-/leichtes Material, Sandwagen zum Ablassen der Probe

12

W.C. W.C.

• RESPEKTIEREN SIE DIE 

GESCHWINDIGKEIT UND 

RICHTUNG DES VERKEHRS

• RESPEKTIEREN SIE DIE 

BESCHILDERUNG

• AUFMERKSAMKEIT FÜR DIE 

BEWEGUNG VON 

GABELSTAPLERN

IM NOTFALL
               

               (LANGE BERÜHRUNG) ACHTUNG

Warnung für mögliche allgemeine Evakuierung

(MEHRERE 

INTERMITTIERENDE KLOPFGERÄUSCHE) 

EVAKUIERUNG

Alle Mitarbeiter müssen zum MEETING POINT 

gehen, der sich auf dem überdachten Parkplatz 

neben TORWARTSPIEL befindet

                   RICHTUNG DER EVAKUIERUNG

                   TREFFPUNKT (Karte anzeigen)

IM FALLE EINER EVAKUIERUNG

✓ Bleib ruhig

✓ Lauf nicht weg

✓ Befolgen Sie die Anweisungen der für den Besuch 

verantwortlichen Person

✓ Nimm nichts mehr auf

✓ Mach dich auf den Weg zum Treffpunkt



PODSTAWOWE NORMY 
BEZPIECZEŃSTWA 

DLA PRZEWOŹNIKÓW

FABRYKA SANTANDER ŚWIĘTY 

GOBAIN PAM HISPANIA



Szanuj istniejące oznakowanie. Nigdy nie wprowadzaj nieprzewidzianych zmian w swojej trajektorii lub manewrze bez 
zgody odpowiedzialnego SG PAM zarządzającego Twoją usługą.

Nigdy nie zostawiaj pojazdu bez pozwolenia. Wstęp na obszary o wzburzonym ruchu bez podjęcia odpowiednich środków 
bezpieczeństwa (oznakowania, oznakowania itp.) jest zabroniony.

Procesja pasażerska musi odbywać się na wyznaczonych ścieżkach pieszych

Pozwól na wózki widłowe, gdy są załadowane. Pamiętaj, że ze względów bezpieczeństwa mają pierwszeństwo przed 
innymi pojazdami lub pieszymi.

Pod żadnym pozorem nie wolno stać poza kabiną ciężarówki przed paletami rur. Jeśli zostanie porzucony podczas 
załadunku lub rozładunku pojazdu, będzie serwisowany w obszarach przeznaczonych do tego celu.

Na terenie obiektów SGPAM zabronione jest robienie zdjęć lub nagrywanie filmów na wideo

Palenie jest dozwolone tylko w wyznaczonych obszarach.

Nie wolno używać telefonów komórkowych, nadajników ani innych urządzeń komunikacyjnych podczas obiegu lub 
manewrów. W razie potrzeby należy zatrzymać pojazd w bezpiecznych miejscach przed użyciem

Gdy pojazd jest opuszczany, musi zostać całkowicie zatrzymany i wyjęte kluczyki z zamka zapłonu

Tragarze nie mają wstępu do fabryki. Ich stała obecność w SGPAM będzie ograniczona wyłącznie do obszarów zbierania i 
dostaw materiałów oraz parków plenerowych.

Jedź spokojnie i unikaj nagłych manewrów.

Unikaj incydentów, które mogłyby spowodować szkody środowiskowe. W przypadku incydentu prosimy o kontakt z 
konsjerżem.

Transporter odpowiada za naprawę uszkodzeń i eliminację odpadów, które zostały pominięte

Zawsze stosuj się do instrukcji bezpieczeństwa

PODSTAWOWE STANDARDY BEZPIECZEŃSTWA DLA UŻYTKOWNIKÓW
WITAMY W FABRYCE SANTANDER SAINT-GOBAIN PAM, HISZPANIA,

Poniżej informujemy o podstawowych zasadach bezpieczeństwa oraz instrukcjach, których należy przestrzegać w przypadku nagłej sytuacji podczas pobytu w 
naszych placówkach.

Dla własnego bezpieczeństwa i bezpieczeństwa tod@s prosimy o przestrzeganie poniższych instrukcji przez cały czas:

Jeśli masz jakiekolwiek pytania, 
skontaktuj się z konsjerżem:

+34 942249160

Dziękuję za twoje
Współpraca
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OBOWIĄZKOWE ŚRODKI OCHRONY 
OSOBISTEJ W ZALEŻNOŚCI OD ZADANIA 

DO WYKONANIA

PPE JEST ZAWSZE 
OBOWIĄZKOWE

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

 BUTY OCHRONNE

OBOWIĄZKOWE NOSZENIE ODZIEŻY 

WYSOKA WIDOCZNOŚĆ

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

 HEŁM OCHRONNY

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

KASK Z PASKIEM PODBRÓDKOWYM DO OPERACJI, GDZIE 

TRZEBA WSPIĄĆ SIĘ NA STÓŁ ZAŁADUNKOWY CIĘŻARÓWKI LUB 

CYSTERNY

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

RĘKAWICE OCHRONNE PODCZAS OBSŁUGI TOWARÓW, 

NARZĘDZI LUB NARZĘDZI

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

OKULARY OCHRONNE W OBSZARACH LUB OPERACJACH 

Z RYZYKIEM EMISJI CZĄSTEK

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

PAS BEZPIECZEŃSTWA DO OPERACJI, GDZIE TRZEBA WSPIĄĆ 

SIĘ NA CZOŁG

ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ DO UŻYTKU POZA DOMEM



PPE DO EKSPLOATACJI DOMOWEJ
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OBOWIĄZKOWE ŚRODKI OCHRONY 
OSOBISTEJ W ZALEŻNOŚCI OD ZADANIA 

DO WYKONANIA

PPE JEST ZAWSZE OBOWIĄZKOWE

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

RĘKAWICE OCHRONNE PODCZAS OBSŁUGI TOWARÓW, 

NARZĘDZI LUB NARZĘDZI

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

PAS BEZPIECZEŃSTWA DO OPERACJI, GDZIE TRZEBA WSPIĄĆ 

SIĘ NA CZOŁG

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE
 BUTY OCHRONNE

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE
HEŁM, GOGLE I OCHRONA SŁUCHU

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE
ODZIEŻ O WYSOKIEJ WIDOCZNOŚCI

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE
UBRANIA 

Z RĘKAWAMI I DŁUGIMI SPODNIAMI

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE 

MASKA FILTRA FFP3

OBOWIĄZKOWE STOSOWANIE

KASK Z PASKIEM PODBRÓDKOWYM DO OPERACJI, GDZIE 

TRZEBA WSPIĄĆ SIĘ NA STÓŁ ZAŁADUNKOWY CIĘŻARÓWKI LUB 

CYSTERNY



PODSTAWOWE STANDARDY BEZPIECZEŃSTWA DLA UŻYTKOWNIKÓW
PLAN DYSTRYBUCJI

LKW-FLUSS 1

           LADE- UND/ODER ENTLADEPUNKT

1.    Załadunek rur

2.    Proch kopułowy

2. Niemetaliczne MP

3. Piasek Macheria

4. Chemikalia

LKW-FLUSS 1           

          LADE- UND/ODER ENTLADEPUNKT

6. Magazyn ogólny

7. Diesel

8. Kwas siarkowy

9. Piasek i cement

10. Tlen

11. MP Metallic

ŁATWY PRZEPŁYW POJAZDÓW

           MIEJSCE PARKINGU, ZAŁADUNKU I/LUB ROZŁADUNKU

12. Pakowanie/lekki wózek, wózek z piaskiem do odprowadzania próbki

12

W.C. W.C.

• SZANUJ PRĘDKOŚĆ I 

KIERUNEK RUCHU

• SZANUJ OZNAKOWANIE

• UWAGA NA RUCH WÓZKÓW 

WIDŁOWYCH
W NAGŁYM WYPADKU
               

               (DŁUGI DOTYK) UWAGA

Ostrzeżenie o możliwej ogólnej ewakuacji

(WIELOKROTNE 

PRZERYWANE STUKANIE) EWAKUACJA

Wszyscy pracownicy muszą udać się do PUNKTU 

SPOTKANIA, który znajduje się na zadaszonym 

parkingu obok GOALKEEPER GAME

                   KIERUNEK EWAKUACJI

                   TREFFPUNKT (Mapa Pokaż)

W PRZYPADKU EWAKUACJI

✓ Zachowaj spokój

✓ Nie uciekaj

✓ Postępuj zgodnie z instrukcjami osoby odpowiedzialnej za 

wizytę

✓ Nie nagrywaj już niczego

✓ Udaj się do miejsca spotkania



ОСНОВНЫЕ 
СТАНДАРТЫ 

БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ 
ПЕРЕВОЗЧИКОВ

ОСНОВНЫЕ СТАНДАРТЫ 

БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ 

ПЕРЕВОЗЧИКОВ



Уважайте существующие указатели. Никогда не вносите непредвиденные изменения в траекторию или манёвр без 
разрешения ответственного SG PAM, управляющего вашим сервисом.

Никогда не покидайте свой автомобиль без разрешения. Вход в районы с напряжённым движением без 
соблюдения соответствующих мер безопасности (маркировки, маркировки и т.д.) запрещён.

Пассажирская процессия должна проходить по специально обозначенным пешеходным дорожкам

Разрешайте погрузчики при загрузке. Помните, что по соображениям безопасности у них есть преимущество перед 
другими транспортными средствами или пешеходами.

Ни в коем случае не стоит стоять вне кабины грузовика перед трубными поддонами. Если он оставляется при 
погрузке или разгрузке автомобиля, он будет обслуживаться в зонах, предназначенных для этой цели.

Запрещено фотографировать или записывать видео на территории SGPAM

Курение разрешено только в специально отведённых зонах.

Не используйте мобильные телефоны, передатчики или другие средства связи во время передвижения или 
маневрирования. При необходимости остановите автомобиль в безопасных местах перед использованием

Когда автомобиль опускается, его необходимо полностью остановить, а ключи извлечь из замка зажигания

Носильщикам запрещено входить на фабрику. Их постоянное присутствие в SGPAM будет ограничено только 
зонами сбора и доставки материалов, а также открытыми парками.

Ведите машину спокойно и избегайте резких манёвров.

Избегайте инцидентов, которые могут нанести вред окружающей среде. В случае инцидента, пожалуйста, свяжитесь с 
консьержем.

Транспортировщик отвечает за ремонт повреждений и удаление оставшихся отходов

Всегда следуйте инструкциям по безопасности

ОСНОВНЫЕ СТАНДАРТЫ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ
ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В САНТАНДЕР-СЕН-ГОБЕН PAM, ИСПАНИЯ,

Ниже мы информируем вас о базовых правилах безопасности и инструкциях, которых необходимо соблюдать в случае чрезвычайной ситуации во время 
вашего пребывания в наших учреждениях.

Для вашей безопасности и безопасности tod@s, пожалуйста, всегда следуйте инструкциям ниже:

Если у вас есть вопросы, 
пожалуйста, свяжитесь с 

консьержем:

+34 942249160

Спасибо за ваш
Сотрудничество
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ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА 
ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ В 

ЗАВИСИМОСТИ ОТ ВЫПОЛНЯЕМОЙ 
ЗАДАЧИ

СРЕДСТВА 
ИНДИВИДУАЛЬНОЙ 

ЗАЩИТЫ ВСЕГДА 
ОБЯЗАТЕЛЬНЫ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ОБУВЬ БЕЗОПАСНОСТИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ НОШЕНИЕ 

ОДЕЖДЫ 

ВЫСОКАЯ ВИДИМОСТЬ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ЗАЩИТНЫЙ ШЛЕМ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ШЛЕМ С ПОДБОРОДКОМ ДЛЯ ОПЕРАЦИЙ, КОГДА НУЖНО 

ЗАБРАТЬСЯ НА ПОГРУЗОЧНЫЙ СТОЛ ГРУЗОВИКА ИЛИ 

ЦИСТЕРНЫ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С ТОВАРАМИ, 

ИНСТРУМЕНТАМИ ИЛИ ИНСТРУМЕНТАМИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ЗАЩИТНЫЕ ОЧКИ В ЗОНАХ ИЛИ НА ПРЕДПРИЯТИЯХ С 

РИСКОМ ВЫБРОСОВ ТВЕРДЫХ ЧАСТИЦ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

РЕМЕНЬ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ОПЕРАЦИЙ, КОГДА НУЖНО 

ЗАБРАТЬСЯ НА ТАНК

СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВНЕ ДОМА



СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ ДЛЯ БЫТОВОГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
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ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА 
ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ В 

ЗАВИСИМОСТИ ОТ ВЫПОЛНЯЕМОЙ 
ЗАДАЧИ

СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ 
ЗАЩИТЫ ВСЕГДА ОБЯЗАТЕЛЬНЫ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ЗАЩИТНЫЕ ПЕРЧАТКИ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С ТОВАРАМИ, 

ИНСТРУМЕНТАМИ ИЛИ ИНСТРУМЕНТАМИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

РЕМЕНЬ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ОПЕРАЦИЙ, КОГДА НУЖНО 

ЗАБРАТЬСЯ НА ТАНК

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ОБУВЬ БЕЗОПАСНОСТИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ШЛЕМ, ОЧКИ И ЗАЩИТА СЛУХА

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ОДЕЖДА ВЫСОКОЙ ВИДИМОСТИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
ОДЕЖДА 

С РУКАВАМИ И ДЛИННЫМИ 
БРЮКАМИ

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

ФИЛЬТРУЮЩАЯ МАСКА FFP3

ОБЯЗАТЕЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

ШЛЕМ С ПОДБОРОДКОМ ДЛЯ ОПЕРАЦИЙ, КОГДА НУЖНО 

ЗАБРАТЬСЯ НА ПОГРУЗОЧНЫЙ СТОЛ ГРУЗОВИКА ИЛИ 

ЦИСТЕРНЫ



ОСНОВНЫЕ СТАНДАРТЫ БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ
ПЛАН РАСПРЕДЕЛЕНИЯ

ПОТОК ГРУЗОВИКА 1

           ТОЧКА ПОГРУЗКИ И/ИЛИ РАЗГРУЗКИ

1.    Нагрузочные трубы

2. Купольный порошок

3. Неметаллический MP

4. Пясек Махерия

5. Химикаты

ПОТОК ГРУЗОВИКА 1

          ТОЧКА ПОГРУЗКИ И/ИЛИ РАЗГРУЗКИ

6. Общий склад

7. Дизель

8. Серная кислота

9. Piasek i cement

10. Кислород

11. MP Metallic

ЛЕГКИЙ ПОТОК ТРАНСПОРТНЫХ СРЕДСТВ

           МЕСТО ПАРКОВКИ, ПОГРУЗКИ И/ИЛИ ВЫГРУЗКИ

12. Упаковочная/легкая тележка, песчаная тележка для разгрузки 

образцов

12

W.C. W.C.

• УВАЖАЙТЕ СКОРОСТЬ И 

НАПРАВЛЕНИЕ ДВИЖЕНИЯ

• УВАЖАЙТЕ УКАЗАТЕЛИ

• ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ДВИЖЕНИЯ 

ПОГРУЗЧИКОВ
В ЧРЕЗВЫЧАЙНОЙ СИТУАЦИИ    

                      (ДЛИННЫЙ ПРИКОСНОВЕНИЕ) 

ПРИМЕЧАНИЕ

Предупреждение о возможной общей эвакуации

(МНОГОКРАТНЫЕ ПЕРЕРЫВИСТОЕ 

ПОСТУКИВАНИЕ) ЭВАКУАЦИЯ

Все сотрудники должны прийти в МЕСТО ВСТРЕЧИ,

которая расположена на крытой парковке рядом с 

ИГРА ВРАТАРЕЙ

                   НАПРАВЛЕНИЕ ЭВАКУАЦИИ

                   TREFFPUNKT (Картографическое шоу)

В СЛУЧАЕ ЭВАКУАЦИИ

✓ Сохраняй спокойствие

✓ Не убегай

✓ Следуйте инструкциям ответственного за назначение

✓ Больше ничего не записывай.

✓ Иди к месту встречи



NORMAS BÁSICAS DE 
SEGURANÇA PARA 

TRANSPORTADORAS

FÁBRICA DE SANTANDER SAINT 

GOBAIN PAM, ESPANHA



Respeite a sinalização existente. Nunca faça alterações à sua trajetória ou manobra de forma não intencional sem 
autorização do SG PAM responsávelque gere o seu serviço.

Nunca saia do seu veículo sem autorização. É proibido invadir áreas de trânsito irregular sem que tenham sido 
estabelecidas medidas de segurança adequadas e adequadas (sinalização, sinalização, etc.)

A circulação de pessoas deve ser feita nos caminhos pedonais estabelecidos

Dê passagem aos empilhadores se estiverem carregados. Lembre-se que, por razões de segurança, têm prioridade sobre 
qualquer outro veículo ou peão.

Não é permitido permanecer fora da cabine do camião em frente às paletes de tubos em circunstância alguma. Se for 
abandonado durante o carregamento ou descarregamento do veículo, será aguardado nas áreas preparadas para esse fim.

É proibido tirar fotografias ou filmar em vídeo dentro das instalações do SGPAM

Fumar só é permitido nas áreas preparadas para este 
fim.
O uso de telemóveis, transmissores ou outros dispositivos de comunicação durante a circulação ou durante manobras não 
é autorizado. Se necessário, deve parar o veículo em áreas seguras antes de o usar

Se o veículo for baixado, o veículo deve ser completamente parado e as chaves devem ser retiradas da ignição

Os transportadores estão proibidos de entrar na fábrica. A sua permanência no SGPAM será limitada apenas às áreas de 
recolha e serviço de materiais e parques ao ar livre.

Conduza suavemente e evita manobras súbitas.

Evite qualquer incidente que possa causar danos ambientais. Em caso de incidente, por favor contacte o concierge.

O transportador será responsável por reparar os danos e remover os resíduos gerados

Siga as instruções de segurança em todos os momentos 

NORMAS BÁSICAS DE SEGURANÇA PARA TRANSPORTADORES
BEM-VINDO À SAINT-GOBAIN PAM ESPANHA FÁBRICA SANTANDER

Abaixo, informamos as regras básicas de segurança e as instruções a seguir em caso de emergência durante a sua estadia nas nossas instalações.

Para a sua própria segurança e a de tod@s, por favor siga as instruções abaixo em todos os momentos:

Para quaisquer questões, por 
favor contacte o concierge:

942249160

Muito obrigado pela sua
Colaboração



34

EP OBRIGATÓRIO , DEPENDENDO DA 
TAREFA A REALIZAR

EPI É SEMPRE OBRIGATÓRIO

USO OBRIGATÓRIO

CALÇADO DE SEGURANÇA

USO OBRIGATÓRIO DE ROUPA 

ALTA VISIBILIDADE

USO OBRIGATÓRIO

CAPACETE DE SEGURANÇA

USO OBRIGATÓRIO

CAPACETE COM CORREIA PARA O QUEIXO EM OPERAÇÕES QUE 

EXIJAM SUBIR PARA A CAIXA DO CAMIÃO OU CAMIÃO-CISTERNA

USO OBRIGATÓRIO

LUVAS DE SEGURANÇA AO MANUSEAR MERCADORIAS, 

FERRAMENTAS OU FERRAMENTAS

USO OBRIGATÓRIO

ÓCULOS DE SEGURANÇA EM ÁREAS OU OPERAÇÕES 

COM RISCO DE PROJEÇÃO DE PARTÍCULAS

USO OBRIGATÓRIO

ARNÊS DE SEGURANÇA EM OPERAÇÕES QUE EXIJAM SUBIR 

PARA CIMA DO TANQUE

EPP PARA OPERAÇÕES FORA DA CASA



PPE PARA OPERAÇÕES INTERNAS
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EP OBRIGATÓRIO , DEPENDENDO 
DA TAREFA A REALIZAR

EPI É SEMPRE OBRIGATÓRIO

USO OBRIGATÓRIO

LUVAS DE SEGURANÇA AO MANUSEAR MERCADORIAS, 

FERRAMENTAS OU FERRAMENTAS

USO OBRIGATÓRIO

ARNÊS DE SEGURANÇA EM OPERAÇÕES QUE EXIJAM SUBIR 

PARA CIMA DO TANQUE

USO OBRIGATÓRIO
CALÇADO DE SEGURANÇA

USO OBRIGATÓRIO
CAPACETE, ÓCULOS E PROTETORES 

AUDITIVOS

USO OBRIGATÓRIO
DE ROUPA DE ALTA VISIBILIDADE

USO OBRIGATÓRIO
VESTUÁRIO 

COM MANGAS E CALÇAS COMPRIDAS

USO OBRIGATÓRIO DE 

MÁSCARA DE FILTRAGEM FFP3

USO OBRIGATÓRIO

CAPACETE COM CORREIA PARA O QUEIXO EM OPERAÇÕES QUE 

EXIJAM SUBIR PARA A CAIXA DO CAMIÃO OU CAMIÃO-CISTERNA



REGRAS BÁSICAS DE SEGURANÇA PARA TRANSPORTADORAS
PLANO DE CIRCULAÇÃO

FLUXO DE CAMIÕES 1

PONTO DE CARGA E/OU 

DESCARGA

1. Carregamento dos tubos

2. Pó de cúpula

3. MP não metálico

4. Arena macheria

5. Químicos
FLUXO DE CAMIÕES 1

PONTO DE CARGA E/OU 

DESCARGA

6. Armazém Geral

7. Diesel

8. Ácido sulfúrico

9. Areia e cimento

10. Oxigénio

11. MP Metálico
FLUXO DE VEÍCULOS LIGEIROS

PONTO DE ESTACIONAMENTO, CARREGAMENTO E/OU 

DESCARGA

12. Material de encomenda/leve, camiões de areia para deixar amostra

12

W.C. W.C.



БАЗОВІ ПРАВИЛА 
БЕЗПЕКИ ДЛЯ 
ПЕРЕВІЗНИКІВ

ЗАВОД САНТАНДЕР

SAINT-GOBAIN PAM ІСПАНІЯ



Поважайте існуючі знаки. Ніколи не змінюйте траєкторію чи маневр ненавмисно без дозволу відповідальногоSG 
PAM, який керує вашим сервісом.

Ніколи не залишайте свій автомобіль без дозволу. Заборонено вторгатися в райони з жорстким рухом без належних 
і достатніх заходів безпеки (знаків, розмітки тощо).

Переміщення людей має здійснюватися встановленими пішохідними 
доріжками
Поступайтеся навантажувачам, якщо вони завантажені. Пам'ятайте, що з міркувань безпеки вони мають перевагу 
над будь-яким іншим транспортним засобом або пішоходом.

За жодних обставин не дозволяється залишатися поза кабіною вантажівки перед трубними піддонами. Якщо він 
залишений під час завантаження або розвантаження транспортного засобу, його чекатимуть у спеціально 
облаштованих для цього зонах.
Заборонено фотографувати або знімати на відео всередині приміщень SGPAM

Куріння дозволено лише в зонах, створених для цієї 
мети.
Використання мобільних телефонів, передавачів або інших засобів зв'язку під час циркуляції або маневрів не 
дозволене. За потреби потрібно зупинити автомобіль у безпечних зонах перед використанням

Якщо транспортний засіб опущено, його потрібно повністю зупинити, а ключі витягти з запалювання

Перевізникам заборонено в'їжджати на завод. Їхнє постійне перебування в SGPAM буде обмежене лише зонами 
збору та обслуговування матеріалів та відкритими парками.

Їдьте плавно і уникайте раптових маневрів.

Уникайте будь-яких інцидентів, які можуть завдати шкоди довкіллю. У разі інциденту, будь ласка, зверніться до 
консьєржа.

Транспортер відповідатиме за ремонт пошкоджень і видалення утворених відходів

Дотримуйтесь інструкцій з безпеки завжди 

ОСНОВНІ СТАНДАРТИ БЕЗПЕКИ ДЛЯ ПЕРЕВІЗНИКІВ
ЛАСКАВО ПРОСИМО ДО SAINT-GOBAIN PAM ІСПАНІЯ ФАБРИКА САНТАНДЕР

Нижче ми інформуємо вас про основні правила безпеки та інструкції, яких слід дотримуватися у разі надзвичайної ситуації під час перебування у наших 
закладах.

Для вашої безпеки та безпеки tod@s, будь ласка, завжди дотримуйтесь інструкцій нижче:

З будь-якими питаннями, будь 
ласка, звертайтеся до 

консьєржа:

942249160

Щиро дякую за вашу
Співпраця
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ОБОВ'ЯЗКОВЕ ІНДИВІДУАЛЬНЕ 

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗАЛЕЖНО ВІД 
ВИКОНАННЯ ЗАВДАННЯ 

ІНДИВІДУАЛЬНІ ЗАСОБИ 
ЗАВЖДИ ОБОВ'ЯЗКОВІ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

БЕЗПЕЧНЕ ВЗУТТЯ

ОБОВ'ЯЗКОВЕ ВИКОРИСТАННЯ ОДЯГУ 

ВИСОКА ВИДИМІСТЬ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ШОЛОМ БЕЗПЕКИ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ШОЛОМ ІЗ ПІДБОРІДДЯМ ПІД ЧАС ОПЕРАЦІЙ, ДЕ ПОТРІБНО 

ЗАЛАЗИТИ НА КУЗОВ ВАНТАЖІВКИ АБО ЦИСТЕРНИ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ЗАХИСНІ РУКАВИЧКИ ПРИ РОБОТІ З ТОВАРАМИ, 

ІНСТРУМЕНТАМИ ЧИ ІНСТРУМЕНТАМИ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ЗАХИСНІ ОКУЛЯРИ В ЗОНАХ АБО НА ОПЕРАЦІЯХ З 

РИЗИКОМ ПРОЄКЦІЇ ЧАСТИНОК

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

РЕМІНЬ БЕЗПЕКИ ПІД ЧАС ОПЕРАЦІЙ, ЯКІ ВИМАГАЮТЬ 

ПІДЙОМУ НА ВЕРХ БАКА

ЗАСОБИ ЗАХИСТУ ДЛЯ ОПЕРАЦІЙ ПОЗА БУДИНКОМ



ЗІЗ ДЛЯ ВНУТРІШНІХ ОПЕРАЦІЙ
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ОБОВ'ЯЗКОВЕ ІНДИВІДУАЛЬНЕ 

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЗАЛЕЖНО ВІД 
ВИКОНАННЯ ЗАВДАННЯ 

ІНДИВІДУАЛЬНІ ЗАСОБИ 
ЗАВЖДИ ОБОВ'ЯЗКОВІ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ЗАХИСНІ РУКАВИЧКИ ПРИ РОБОТІ З ТОВАРАМИ, 

ІНСТРУМЕНТАМИ ЧИ ІНСТРУМЕНТАМИ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

РЕМІНЬ БЕЗПЕКИ ПІД ЧАС ОПЕРАЦІЙ, ЯКІ ВИМАГАЮТЬ 

ПІДЙОМУ НА ВЕРХ БАКА

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ
БЕЗПЕЧНЕ ВЗУТТЯ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ
ШОЛОМ, ОКУЛЯРИ ТА СЛУХОВІ 

ЗАХИСНІ ЗАСОБИ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ
ОДЯГУ З ВИСОКОЮ ВИДИМІСТЮ

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ
ОДЯГ 

З РУКАВАМИ ТА ДОВГИМИ ШТАНАМИ

СТАНДАРТНЕ ВИКОРИСТАННЯ U 

ФІЛЬТРУВАЛЬНА МАСКА FFP3

МАНДАТНЕ ВИКОРИСТАННЯ

ШОЛОМ ІЗ ПІДБОРІДДЯМ ПІД ЧАС ОПЕРАЦІЙ, ДЕ ПОТРІБНО 

ЗАЛАЗИТИ НА КУЗОВ ВАНТАЖІВКИ АБО ЦИСТЕРНИ



ОСНОВНІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ ДЛЯ ПЕРЕВІЗНИКІВ
ПЛАН ОБІГУ

ПОТІК ВАНТАЖІВКИ 1

ТОЧКА ЗАВАНТАЖЕННЯ ТА/АБО 

РОЗВАНТАЖЕННЯ

1. Завантаження труб

2. Порошок для куполу

3. Неметалевий MP

4. Арена махерія

5. Хімікати
ПОТІК ВАНТАЖІВКИ 1

ТОЧКА ЗАВАНТАЖЕННЯ ТА/АБО 

РОЗВАНТАЖЕННЯ

6. Генеральний склад

7. Дизель

8. Сірчана кислота

9. Пісок і цемент

10. Кисень

11. MP Metallic
ПОТІК ЛЕГКИХ ТРАНСПОРТНИХ ЗАСОБІВ

МІСЦЕ ДЛЯ ПАРКУВАННЯ, ЗАВАНТАЖЕННЯ ТА/АБО 

РОЗВАНТАЖЕННЯ

12. Посилки/легкі матеріали, піщані вантажівки для зразків

12

W.C. W.C.



БАЗОВІ ПРАВИЛА 
БЕЗПЕКИ ДЛЯ 
ПЕРЕВІЗНИКІВ

ЗАВОД САНТАНДЕР

SAINT-GOBAIN PAM ІСПАНІЯ



Respectă semnalizarea existentă. Nu face niciodată modificări ale traiectoriei sau manevrei tale într-un mod neintenționat 
fără autorizația de la SG PAM responsabil, care gestionează serviciul tău.

Nu părăsi niciodată vehiculul fără autorizație. Este interzis să invadezi zonele cu trafic dificil fără a fi instituite măsuri de 
securitate adecvate și adecvate (semnalizare, marcaje etc.)

Circulația oamenilor trebuie să se facă pe traseele pietonale deja trasate

Cedează locul stivuitoarelor dacă sunt încărcate. Amintește-ți că, din motive de siguranță, au prioritate față de orice alt 
vehicul sau pieton.

Nu este permis să rămână în afara cabinei camionului, în fața paleților de țeavă, sub nicio formă. Dacă este abandonată în 
timpul încărcării sau descărcării vehiculului, va fi așteptată în zonele amenajate în acest scop.

Este interzis să faci fotografii sau să filmezi video în interiorul facilităților SGPAM

Fumatul este permis doar în zonele amenajate în acest 
scop.
Utilizarea telefoanelor mobile, emițătoarelor sau a altor dispozitive de comunicație în timpul circulației sau în timpul 
manevrelor nu este autorizată. Dacă este necesar, trebuie să oprești vehiculul în zone sigure înainte de utilizare

Dacă vehiculul este coborât, vehiculul trebuie oprit complet și cheile trebuie scoase de pe contact

Poștașilor le este interzis să intre în fabrică. Permanența lor în SGPAM va fi limitată doar la zonele de colectare și serviciu 
de materiale și parcurile în aer liber.

Condu lin și evită manevrele bruște.

Evitați orice incident care ar putea provoca daune de mediu. În caz de incident, vă rugăm să contactați concierge-ul.

Transportorul va fi responsabil pentru repararea daunelor și îndepărtarea deșeurilor generate

Urmați instrucțiunile de siguranță în orice moment 

STANDARDE DE SIGURANȚĂ DE BAZĂ PENTRU TRANSPORTATORI
BINE AȚI VENIT LA SAINT-GOBAIN PAM SPANIA FABRICA SANTANDER

Mai jos vă informăm despre regulile de bază de siguranță și instrucțiunile de urmat în caz de urgență, pe durata șederii dumneavoastră la facilitățile noastre.

Pentru siguranța dumneavoastră și a tod@s, vă rugăm să urmați instrucțiunile de mai jos în orice moment:

Pentru orice întrebări, vă rugăm 
să contactați concierge-ul:

942249160

Îți mulțumesc foarte mult pentru 
ajutorul tău
Colaborare
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ECHIPAMENT DE PROTECȚIE OBLIGATORIE 

ÎN FUNCȚIE DE SARCINA CE 

URMEAZĂ SĂ FIE ÎNDEPLINITĂ

EPP ÎNTOTDEAUNA OBLIGATORIU

UTILIZARE OBLIGATORIE

ÎNCĂLȚĂMINTE DE SIGURANȚĂ

FOLOSIREA OBLIGATORIE A ÎMBRĂCĂMINTEI 

VIZIBILITATE RIDICATĂ

UTILIZARE OBLIGATORIE

CASCĂ DE SIGURANȚĂ

UTILIZARE OBLIGATORIE

CASCĂ CU CUREA PENTRU BĂRBIE ÎN OPERAȚIUNILE CARE 

NECESITĂ URCAREA PE BENA CAMIONULUI SAU A CISTERNEI

UTILIZARE OBLIGATORIE

MĂNUȘI DE SIGURANȚĂ LA MANIPULAREA BUNURILOR, 

UNELTELOR SAU UNELTELOR

UTILIZARE OBLIGATORIE

OCHELARI DE PROTECȚIE ÎN ZONE SAU OPERAȚIUNI CU 

RISC DE PROIECȚIE A PARTICULELOR

UTILIZARE OBLIGATORIE

HAMUL DE SIGURANȚĂ ÎN OPERAȚIUNILE CARE NECESITĂ 

URCAREA DEASUPRA REZERVORULUI

EPP PENTRU OPERAȚIUNI ÎN AFARA CASEI



PPE PENTRU OPERAȚIUNI INTERNE
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ECHIPAMENT DE PROTECȚIE 

OBLIGATORIE ÎN FUNCȚIE DE 
SARCINA CE URMEAZĂ SĂ FIE 

ÎNDEPLINITĂ

EPP ÎNTOTDEAUNA OBLIGATORIU

UTILIZARE OBLIGATORIE

MĂNUȘI DE SIGURANȚĂ LA MANIPULAREA BUNURILOR, 

UNELTELOR SAU UNELTELOR

UTILIZARE OBLIGATORIE

HAMUL DE SIGURANȚĂ ÎN OPERAȚIUNILE CARE NECESITĂ 

URCAREA DEASUPRA REZERVORULUI

UTILIZARE OBLIGATORIE
ÎNCĂLȚĂMINTE DE SIGURANȚĂ

UTILIZARE OBLIGATORIE
CASCĂ, OCHELARI DE PROTECȚIE ȘI 

PROTECȚII DE AUZ

UTILIZARE OBLIGATORIE
DE HAINE CU VIZIBILITATE RIDICATĂ

UTILIZARE OBLIGATORIE
ÎMBRĂCĂMINTE 

CU MÂNECI ȘI PANTALONI LUNGI

UTILIZAREA OBLIGATORIE A 

MASCĂ DE FILTRARE FFP3

UTILIZARE OBLIGATORIE

CASCĂ CU CUREA PENTRU BĂRBIE ÎN OPERAȚIUNILE CARE 

NECESITĂ URCAREA PE BENA CAMIONULUI SAU A CISTERNEI



REGULI DE SIGURANȚĂ DE BAZĂ PENTRU TRANSPORTATORI
PLAN DE CIRCULAȚIE

FLUX DE CAMIOANE 1

PUNCT DE ÎNCĂRCARE ȘI/SAU 

DESCĂRCARE

1. Încărcarea tuburilor

2. Pulbere de cupola

3. MP nemetalic

4. Arena macheria

5. Substanțe chimice
FLUX DE CAMIOANE 1

PUNCT DE ÎNCĂRCARE ȘI/SAU 

DESCĂRCARE

6. Depozitul General

7. Diesel

8. Acid sulfuric

9. Nisip și ciment

10. Oxigen

11. MP Metallic
FLUXUL VEHICULELOR UȘOARE

PUNCT DE PARCARE, ÎNCĂRCARE ȘI/SAU DESCĂRCARE

12. Pachet/material ușor, camioane de nisip pentru a lăsa probă

12

W.C. W.C.
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